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Hvorfor man bør dyrke Vishnu
Puranerne er omfattende tekstsamlinger, som er blevet til over en periode på hundreder af år fra ca, 300 e.v.t. De indeholder mange af hinduismens mest populære fortællinger om guderne. Puranaerne inddeles i tre grupper efter hvil​ken af hovedguderne, de sætter højest: Vishnu-Puranaerne, Shiva-Puranaerne og Brahma-puranaerne. Denne tekst er fra en af Vishnu-Puranaerne.
Da de nu sad sammen, opstod der en stor diskussion mellem dem. Og nogle af de vise sagde: „•Rudra er den største." Andre af de fremtræ​dende vise sagde: ,, •Brahma skal tilbedes." Andre igen holdt på, at so​len skal tilbedes af alle mennesker. Og nogle af de •tvefødte sagde: „•Sri's velsignede ægtemage, den højeste skabning, som bor i alt og alle,
 I den udødelige, hvis øjne er som blege lotusblomster, •Vasudevas søn, hinsidig det hinsidige, uden fødsel og død, - Vishnu er den højeste
 herre, den største af guderne. Han er den, som skal tilbedes." ... Så sagde de til •brahminen Bharagu, som afholdenheden havde givet stor kraft: „Du er i stand til at bortvejre vor tvivl, for du har holdt dine helli​ge løfter. Gå til 'Brahma, • Vishnu og den store herre •Shiva og betragt deres skikkelse for at finde ud af, i hvem godhedens egenskab er renest. Han skal så tilbedes af brahminerne, og ikke de to andre" ...
Da den øverste af de vise hørte dette, gik han hurtigt ad vindens sti til •Kailasa, til den gud hvis banner bærer en tyr. Den •tvefødte gik op til den ædle •Sankaras dør og sagde til den grumme •Nandin, som holdt en trefork i sin hånd: „Jeg er brahminen Bharagu, og jeg er kommet for at se •Hara, den øverste guddom. Meld mig hurtigt til den ædle San​kara." Da Nandin, som er herre over hele Shivas hær, hørte hans tale, svarede han den store vismand uforskammet: „Ingen kan gå ind til Herren nu, for Sankara gør kur til en gudinde. Vend om, vend om, vis​mand, hvis du ønsker at forblive i live." Men selvom Nandin havde vist ham bort, blev den store vismand mange dage ved indgangsdøren til Sankaras hus.
Da blev vismanden Bharagu fyldt med vrede og udtalte en fordøm​melse: „Sankara, den nar, er nedsunken i mørke og genkender mig ikke. Siden han er så beruset af foreningen med en kvinde, at han vanærer lig, vil han få form af en •yoni og en •lingam. Han viser foragt for mig, som er en brahmin, fordi han er overvældet af mørke. Da han har op​ført sig på en måde, som ikke sømmer sig for brahminer, skal han ikke tilbedes af de •tvefødte. Derfor skal maden, vandet, blomsterne og offer​gaverne, som gives ham, kun være det, der er tilbage, når der er ofret til andre guder ... Shiva skal kun tilbedes af kættere i lingam'ens form."
Da vismanden havde forbandet Rudra, ødelæggeren af den trefoldige by, gik han til Brahma, som æres af alle mennesker. Og den store vis​mand så Brahma, den øverste herre, sidde sammen med guderne, og han lagde håndfladerne sammen og bøjede sig for guden og stod tavs foran ham. Men da skaberen så den store vismand, „tigeren" blandt de vise, bød han ham ikke velkommen, for han var nedsunken (i selvtil-fredshedens begær). Skaberen rejste sig ikke og holdt ikke tale for ham, men forblev majestætisk siddende på sit •lotus-sæde. Men da visman​den med den store kraft så ham sidde på sin lotus, fuld af begær, talte han således til verdens skaber: „Siden du, som har overflod af begær, har vanæret mig, vil du ikke blive tilbedt af nogen."
Da brahminen Bharagu således havde forbandet den ædle Brahma, som havde været tilbedt af alle, gik han hurtigt til Herren Vishnus pa​lads ... og da han gik ind i Vishnus verden på den nordlige kyst af •mælkeoceanet, blev han tilbedt som han fortjener, af de ædle, som boede der. Uhindret gik den tvefødte ind i det indre harem i det fuld​komment prægtige palads, der strålede som en sol. Dér så han Vishnu, lotus-gudinden Laksmis herre ligge på sit slangeleje, men hans fødder blev strøget blidt af Laksmis lotus-hænder ... Og Vishnu rejste sig hur​tigt med sin gudinde og bød ham velkommen med hengivenhed, med himmelske blomsterkranse og sandeltræssalve ...
Da „tigeren" blandt vismændene så Vishnu, blev hans øjne fyldt med glæde ... og han bøjede sig for ham igen og igen. Så vendte han hjem til det sted, hvor de andre vismænd var forsamlet for at ofre. De store vismænd rejste sig og tilbad ham på forskellig vis. Så berettede han alting for dem: „Skaberen og Herren, Brahma og Shiva, de to store gu​der, er fyldt med lidenskabens og mørkets egenskaber. Jeg forbandede dem, og de må ikke dyrkes af præsterne, I vismænd. Sankara, som er indhyllet i mørke på Kailasa-bjergets top, handlede som det ikke søm​mer sig en brahmin, og derfor har han antaget en foragtelig form.
Men Vishnu er ren godhed, et uudtømmeligt hav af lykkebringende egenskaber. •Narayana er den højeste gud. •Hari er brahminernes gud​dom, Vishnu, Sri's ægtemage, Vasudevas søn, menneskenes livgiver, hvis øjne er som blege lotusblomster, •Govinda, den rene Hari, han handler, som det sømmer sig en brahmin. Han alene, men ingen anden, skal tilbedes af præsterne. Enhver, der er sa vildfaren, at han tilbeder en anden gud, vil blive en kætter. Men syndere, som blot tænker på Krish-na, vil blive forløst."
(Padma Purana VI)
Rudra, Sankara, Hara: andre navne for Shiva. Brahma, Vishnu, Shiva: de tre hovedguder i den hinduistiske mytologi. Traditionelt omtales Brahma som skaberen, Vishnu som opretholderen og Shiva som ødelæggeren, men faktisk er deres funktioner mere sammen​satte. Tvefødte: de, som har modtaget den hellige tråd, dvs. højkastefolk. Sri: et andet navn for Lakshmi, Vishnus hustru. Vasudevas søn: Krishna, som er en inkarnation af Vishnu. Brahmin: medlem af den højeste kaste, præst. Kailasa: „Sølvbjerget", et bjerg i Himalaya, hvor Shivas paradis siges at være. Nandin: Shivas livvagt og hærfører, som ofte afbildes som en tyr. Yoni: (symbolsk fremstilling af) det kvindelige kønsorgan. Lingam: (symbolsk fremstilling af) det mandlige kønsorgan. Lotus: symbol på renhed. Mælkeocea​net: urhavet, som guderne ifølge mytologien kærnede, hvorved de frembragte den drik, som giver udødelighed. Narayana, Hari, Govinda: andre navne for Vishnu.
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  Hvorfor man bør dyrke Shiva
Teksten er fra Shiva Purana. Se i øvrigt indledningen til foregående tekst.
Engang i fortiden blev hele universet - både den del, der bevæger sig, og den del, der står stille, ødelagt. (...) •Rudra, dommedagsilden, steg op fra det underjordiske helvede og fyldte alle himlens egne. Og han, den Ophøjede (som han benævnes overalt) opbrændte hele underverde​nen ... og vendte så tilbage til sin bolig, som han tidligere havde skabt. Og skyerne steg, og det regnede overalt, og hele jorden og alle himlens lag blev fyldt med vand. Og himlene faldt ned i det kæmpeocean, som universet var blevet forvandlet til, og der var ingen jord og ingen himle mere. Rummet fandtes ikke mere, ej heller universet. Alting var som en vældig skål, der er fyldt til randen med vand.
Så steg de tre evige guder, Brahma, Vishnu og Rudra op af vandets midte, men ingen var vidne til det. Og Shiva flammede med en gen-nemtrængende kraft, mens han omfavnede Rudra's •sakti. Og de to andre, Brahma og Visnu, bøjede sig for Shiva og sagde: „Du er alle tings herre, vor herre. Skab nu universet igen, som du ønsker det." Og Shiva svarede: „Jeg vil skabe det," og kastede sig derpå i vandene og forblev under vandet i tusinde himmelske år.
Og de to andre sagde til hinanden: „Hvad skal vi gøre uden ham? Hvordan kan skabelsen nu udføres?" Men •Hari sagde til •Skaberen: „Gør, som jeg siger, Herre. Lad os ikke vente længere. Prøv du at skabe afkom, for du er i stand til at danne skabninger i verdenerne. Jeg giver dig din egen sakti, hvormed du bliver skaberen."
Opmuntret af Vishnus ord skabte Brahma så, hvad der tjener til lyk-ke: guder, dæmoner, engle, halvguder, slanger og trolde. Og da Brahma var færdig med skabelsen, steg Shiva op af vandet og så hele universet foroven og forneden med guder, dæmoner, engle, halvguder, slanger, trolde og mennesker. Og den store guds hjerte blev fyldt med vrede, og han tænkte: „Hvad skal jeg gøre? Eftersom Brahma er blevet skaberen, så vil jeg blive ødelæggeren." Og mens han sagde dette, slap han en ildflamme løs fra sin mund, som antændte alt.
Da Brahma så, at alt brændte, bøjede han sig for den store herre i dyb hengivenhed og lovpriste ham, og •Sankara, som tog behag i Brahmas
lovprisning, sagde: „Jeg er Sankara. Jeg vil udrette alt for den, som tager
tilflugt til mig med hengivenhed. Sig mig, hvad det er, dit hjerte ønsker." - og da Brahma hørte dette, sagde han: „Jeg har skabt en mængde afkom; lad det leve, Herre, hvis jeg er dig til behag." Og Rudra sag-
de: „Den kraft, som jeg samlede sammen for at ødelægge din skabning, - sig mig, hvad skal jeg gøre for dig med den?" Brahma grundede læn​ge derover for verdens skyld og sagde så til Sankara: „Få din kraft til at smelte sammen med solen, for du er herre over solen, eftersom du er skaber, opretholder og ødelægger. Lad os leve sammen med alle de udødelige ved solens kraft." Shiva nikkede og lo, for det morede ham i al hemmelighed. Og han sagde til Brahma: „Denne •lingam kan kun bruges til at skabe afkom." Og da han havde sagt dette, brækkede han den af og kastede den ned på jordens flade ... Og der lød en stemme fra himlen, som sagde: „Den, der tilbeder denne lingam fra guden med det flettede hår, vil visseligt få opfyldt alt, hvad han begærer i sit hjerte."
Og da Brahma og Vishnu hørte dette, tilbad de sammen med alle guderne lingam'en.
(Shiva Purana 49)
Rudra, Sankara: andre navne for Shiva. Sakti (-Shakti): Shivas kvindelige partner; den kvindelige seksuelle kraft. Hari: et andet navn for Vishnu. Skaberen: dvs. Brahma. Lin​gam: det mandlige kønsorgan.
